SENKG

EG-Declaration of conformity
EG-Konformitétserkldrung / EG-lzjava o sukladnosti / EG-Izjava o skladnosti

Manufacturer SENKO d.o.o.
1) Hersteller Vladimira Nazora 22, Stefanec, 40000 Cakovec, Croatia
Proizvodaé Tel. +385 (0)40 33 73 44
Proizvajalec info@senko.hr
2) Product name or type P7 AIR MODERN, P8 AIR SLIM MODERN, P10 AIR MODERN
Produktbezeichnung/Naziv ili tip proizvoda/lme ali vrsta izdelka
Use as Stove for wood pellets
3) Verwendung als Ofen fir Holzpellets
Koristiti kao Peci na pelete za grijanje prostora
Uporabite kot Pet na lesne pelete
4) Further use as i}
weitere Verwendung als/dalje koristiti kao/nadaljnjo uporabo kot
Directive (s) .
) Richtlinie (n) EN 14785:2007
Direktive
Direktive
This EG declaration of conformity applies to this product and describes the compliance with the the directive (s) in point 5
6) Diese EG-Konformitatserklarung gilt fur dieses Produkt und beschreibt die Ubereinstimmung der in Punkt 5 genannten Richtlinie (n)

Ova EG izjava o sukladnosti odnosi se na ovaj proizvod i uskladena je s direktivama u toéki 5

EG izjava o skladnosti velja za ta izdelek in je v skladu z direktivami v tocki 5

Signed on behalf of the manufacturer / Unterzeichnet im Namen des Herstellers / Potpisano u ime proizvodaca / Podpisano v imenu proizvajalca
Name and function / Name und Funktion / Ime i funkcija / ime in funkcija

Sasa Senéar, CEO

Place and date of issue / Ort und Datum / Mjesto i datum / kraj in datum Cakovec, 11.07.2014.

2¢co~"

Signature / Unterschrift Potpis / podpis:




Product Fiche according to Regulation (EU) 2015/1186

Produkidatenblatt gem&R Verordnung (EU) 2015/1186
Tehnicki list proizvoda prema Uredbi (EU) 2015/1186
List s podatki o izdelku v skladu z Uredbo (EU) 2015/1186

SENKO d.o.0.

Vladimira Nazora 22, Stefanec,
40000 Cakovec, Croatia

Tel. +385 (0)40 33 73 44
info@senko.hr

. SENKO d.o.0.
X Name of Supplier Viadimira Nazora 22, Stefanec, 40000 Cakovec, Croatia
Name des Lieferanten / Naziv dobavlja&a / Ime dobavitelja Yol 20508 A TS
info@senko.hr
M identification
B odsl ideniicatio P8 AIR SLIM MODERN

Modellerkennung / Model / Model

Energy efficiency class

C |Energieeffizienzklasse / Razred energetske uginkovitosti / A+
Razred energijske u€inkovEfficencyitosti
Total heat output

D | total Warmeleistung / ukupni izlaz topline / skupna toplotna P kW |[7kwW
moc
Efficency i

E Wirkungsgrad / UGinkovitost / U¢inkovitost n % 3,27
Autonomy (stove operation with one charge)

F Autonomie (Ofenbetrieb mit einer Ladung) Poom h 16,5

Autonomija (rad peci s jednim punjenjem)
Avtonomija (rad pedi z jednim polnjenjem)

Installation and handeling of the oven must be carried out according to the Instruction manuall

Die Installation und Handhabung des Ofens erfolgt anhand der Bedienungsanleitung!
Instalacija i rukovanje pecéi obavlja se pomocu Uputstva za upotrebu!
Montaza in rokovanje s peci poteka po Navodilo za uporabo!




SENKGO

Declaration of preformance according to Regulation (EU) 305/2011
Leistungserkldrung gem&R der Verordnung (EU) 305/2011
Izjava o sveistvima sukladno Uredbi (EU) 305/2011

Izjava o lastnostih po

Uredbi (EU) 305/2011

Unique identification code of the product-type
Eindeutiger Kenncode des Produkttyps

Jedinstvena identifikacijska oznaka vrste proizvoda
Enotna identifikacijska oznaka tipa proizvoda

P38 AIR SLIM MODERN

Intended use

Stove for wood pellets

2) Verwendungszweck Ofen flr Holzpellets

Namjena Peci na pelete za grijanje prostora

Predvidena uporaba Pecé na lesne pelete

Manufacturer SENKO d.o.o.
3) [Hersteller Vladimira Nazora 22, Stefanec, 40000 Cakovec, Croatia

Proizvodat Tel. +385 (0)40 33 73 44

Proizvajalec info@senko.hr

Systems of assessment and verification of

constancy of performance (AVCP)

System(e) zur Bewertung und Uberpriifung der
4) Leistungsbestandigkeit System 3

Sustav/sustavi za ocjenu i provjeru stalnosti svojstava (AVCP):

Sistemi ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti

T o AT e SUO)ITensKy eon \ S.P. , Hudcova ho-

5.I1.N“0tilfled body /Notifizierte Stellen/Prijavijeno tijelo/ Medlanky, Gzech Republic

Priglaseni o.
5)

5.2.Test Report Nr. Issued by/ Izdano od/ Ausgestellt von/ E-30-00522-14 /11.07.2014.

Harmonized norm

Harmonisierte Norm 1. EN 14785:2007
6)

Uskladena norma

Harmonizirani standard

Essential characteristics

Wesentliche Merkmale .

/ /
Bibie Karaktadiie Performance / Leistung / Snaga / Mo¢
Bistvene znacilnosti
Fire safety :
Brandsicherheit/Sigumost od pozara/PoZarna vamost
Reaction of fire A1
Brandverhalten/Reakcija na poZar/PoZarna reakcija
Minimum distances in mm / Mindestabstand in mm /
Safety distance to cumbustible material Minimalne udaljenosti u mm / Minimalne razdalje v mm

7) Abstand zu brennbaren Materialien Rear / Hinten / straga / zadaj: 500

Sigumosna udaljenost od zapaljivog materijala
Varnostna razdalja do vnetljivega materiala

Sides / Seite / sa strane / straneh: 500
Front / Vorne / ispred / spredaj: 1500
Above / oben / iznad / nad: 1000

Risk of burning fuel falling out

Brandgefahr durch Herausfallen von brennendem Brennstoff
Opasnost od ispadanja goruc¢eg goriva

Nevarnost izpada goreéega goriva

- pass / erfult / zadovoljava / zadovoljuje

Cleanability
Reinigbarkeit
Mogucnost ¢iséenja
Cistivost

- pass / erfult / zadovoljava / zadovoljuje




SENKC

Emission of combustion products CO: 157 mg/Nm?
Emissionen von Verbrennungsprodukten Dust: 10 mg/Nm?
Emisija produkata izgaranja e NOx: 119 mg/Nm?
Emisija produktov zgorevanja OGC: 8 mg/Nm?*

Connection to the electrical network
Anschluss an das Stromnetz

Prikljutak na elektricnu mreZu

Priklju¢ek na elektricno omrezje

230 V/50 Hz

Nominal heat output
Nennwarmeleistung

w
Nazivni toplinski u¢inak X
Nazivna toplotna moé&

Efficency
Wirkungsgrad
Utinkovitost
Ucinkovitost

91,27 %

Energy efficiency class

Energleeffizienzklasse A+
Razred energetske ucinkovitosti

Razred energijske ucinkovitosti

Flue gas flow
Rauchgasstrom
Protok dimnih plinova
Protok dimnih plinov

5,2 gls

The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 7
Die Leistung des vorstenenden Produktes entspricht der erklarten Leistung nach Nummer 7

Uéinak proizvoda identificiran u toékama 1 i 2 u skladu je s deklariranim uginkom u togki 7

Utinkovitost izdelka, opredeljena v toékah 1 in 2, je v skladu z deklarirano zmogljivostjo v tocki 7

This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 3
Verantwortlich fir die Erstellung dieser Leistungserkldrung ist allein der Hersteller geméaf Nummer 3

Ova izjava o svojstvima izdana je pod iskljuéivom odgovornodcu proizvodaéa navedenog u tocki 3

Ta izjava 0 zmogljivosti je izdana pod izkljuéno odgovornostjo proizvajalca, opredelienega v tocki 3

Signed on behalf of the manufacturer / Unterzeichnet im Namen des Herstellers / Potpisano u ime proizvodaca / Podpisano v imenu proizvajalca

Name and function / Name und Funktion / Ime i funkcija / ime in funkcija
Sasa Sencéar, CEO

Place and date of issue / Ort und Datum / Mjesto i datum / kraj in datum  Cakovec, 11.07.2014.




